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Артыкул прысвечаны праблематыцы навучання беларускай інтанацыі з выкарыстаннем сучасных камп’ютарных 
тэхналогій для аптымізацыі і індывідуалізаванасці навучальнага працэсу. Аргументуецца неабходнасць засваення 
кожнага з інтанацыйных кампанентаў, якія ў сукупнасці арганізуюць эфектыўную прасадычную структуру. 
Прапаноўваецца праграмны комплекс «Intontrainer» як дапаможнік у навучанні інтанацыйных асаблівасцей беларускай 
прасодыі і апісваецца мэтазгоднасць яго выкарыстання як навучэнцамі, так  і лінгвістамі ў навуковых даследаваннях.
Ключавыя словы: навучанне, інтанацыя, камп’ютарныя тэхналогіі, лінгваакустычная база даных, беларускамоўны модуль.
The article is devoted to the problems of teaching Belarusian intonation using modern computer technologies for optimization 
and individualization of learning process. It proves the necessity of mastering each intonation component, all of which together 
create the effective prosodic structure. A program complex “Intontrainer” as a working manual for teaching intonation features 
of Belarusian prosody is proposed; the reasonability of it being used by students as well as linguists in scientific research is 
described.
Keywords: teaching, intonation, computer technologies, linguoacoustic database, Belarusian-language module.

Сучасны адукацыйны працэс у беларускай вышэй
шай школе будуецца на аснове камунікатыўна-асобас
нага падыходу да навучання мове. У цэнтры гэтага зна
ходзіцца студэнт як носьбіт мовы, яе творца, карысталь
нік інфарматыўнымі, інтэрактыўнымі моўнымі сродкамі 
ва ўсіх сферах жыццядзейнасці. Антрапацэнтрычны па
дыход да навучання беларускай мове вызначыў канчат
ковую мэту навучання: фарміраванне маўленчай асобы, 
якая актыўна і правільна карыстаецца мовай. Дасягнуць 
вызначаных прыярытэтаў магчыма пры авалоданні эт
накультурнай, моўнай і маўленчай кампетэнцыямі, што 
ў  сваю чаргу патрабуе забеспячэння працэсу навучання 
студэнтаў інавацыйнымі тэхналагічнымі сродкамі  адука
цыі. Камп’ютарная лінгвадыдактыка накіравана на асо
басна-арыентаваны падыход, пад якім маецца на ўвазе 
інтэрактыўнасць і  індывідуалізаванасць навучальнага 
працэсу. Перавага праграмнага забеспячэння над вус
нымі і пісьмовымі метадамі і прыёмамі выкладання мовы 
заключаецца ў  адаптаванасці, інтэрактыўнасці, неліней
насці прадстаўлення інфармацыі, неабмежаванай коль
касці зваротаў да заданняў, аперыраванні вялікімі 
аб’ёмамі інфармацыі, неадкладнай зваротнай сувяззю, 
комплексным уздзеянні на розныя каналы ўспрымання 
шляхам выкарыстання тэксту, гуку, мультыплікацыі, візу
алізацыі. Існуе цэлы шэраг камп’ютарных праграм 
з  акустычнымі кампанентамі, галоўнымі аспектамі наву
чання якіх з’яўляюцца фанетыка, лексіка, граматыка 
(найбольш вядомымі лічацца «Speechnotes», «Rosetta 
Stone», «English Practice», «WorkAudioBook», «Professor 
Higgins», «Rosetta Stone», «Lingualeo»). Таму мэтай да
дзенага артыкула з’яўляецца паглыбленне ведаў сту
дэнтаў аб інтанацыі беларускай літаратурнай мовы, вы
карыстоўваючы магчымасці сучасных тэхналогій для да
сягнення ўзорнай арганізацыі вуснага вымаўлення. 
Асноўныя фанетычныя сродкі вымаўлення – тэмп, 
тэмбр, мелодыка, інтэнсіўнасць, паўзацыя – будуць раз
гледжаны праз азнаямленне зацікаўленай аўдыторыі 
з  магчымасцямі праграмнага комплексу IntonTrainer, які 
прызначаны для вывучэння інтанацыйных асаблівасцей 
беларускага маўлення і для выпрацоўкі навыкаў сама
аналізу і самакантролю ў навучэнцаў.

Авалоданне інтанацыйнай нормай – гэта мнагагран
ны працэс, так як інтанацыя знаходзіцца ў цеснай сувязі 
з усімі ўзроўнямі моўнай сістэмы. Падчас яе вывучэння 
разглядаюцца такія інтанацыйныя кампаненты, як мело
дыка, інтэнсіўнасць, тэмп і тэмбр голасу. Кожнаму кампа
ненту ўласцівыя асаблівасці, спецыфічныя для канкрэт
най мовы. Яны звязаныя з рытмічным ладам маўлення, 
з канструктыўна-сінтаксічнай і  камунікатыўна-сінтаксіч
най структурай мовы, з чляненнем маўленчага патоку на 
разнастайныя адзінкі і  распазнаваннем камунікатыўнай 
значнасці элементаў выказвання. Адзначаныя кампа
ненты інтанацыйнага афармлення выказвання (слоў, 
фраз, сказаў, тэкстаў) выконваюць спецыфічныя фун
кцыі, а ў сукупнасці яны арганізуюць эфектыўную праса
дычную структуру, у выніку чаго маўленне ўспрымаецца 
рэцыпіентамі. Больш таго, сучасны стан навукі дазваляе 
праводзіць разнастайныя міждысцыплінарныя даследа
ванні, у тым ліку з інструментальным падыходам да лін
гвістычнага матэрыялу. Падчас навучання інтанацыі пе
равага аддаецца аўдыялінгвальным і аўдыявізуальным 
метадам, якія дапамагаюць авалодаць гукавой сістэмай 
мовы праз дэманстрацыю і імітацыю, частковае тлума
чэнне і  трэніроўку. Усім пералічаным крытэрыям адпа
вядае аналізатар і трэнажор IntonTrainer, які прызначаны 
для навучання інтанацыі вуснага маўлення [1]. Сістэма 
заснавана на інтэрактыўных слыхавых і візуальных кан
тактах з навучэнцам, падчас чаго адбываецца аналіз ін
танацыйных фраз, параўнанне меладычных партрэтаў 
эталона і фразы, вымаўленай студэнтам, і іх супастаў
ленне паміж сабой. Акрамя таго, даецца колькасная 
ацэнка інтанацыйнага падабенства эталоннай і вымаў
ленай фразамі. Комплекс распрацаваны супрацоўнікамі 
лабараторыі распазнавання і сінтэзу маўлення АІПІ НАН 
Беларусі як дапаможнік у засваенні інтанацыі рускай, кі
тайскай, нямецкай, англійскай (брытанскага і амерыкан
скага варыянтаў) моў, якія складаюць асобныя модулі [2, 
c. 584]. Распрацаваны яшчэ два модулі па вывучэнні ін
танацыі эмацыйных выказванняў рускай і англійскай моў 
і інтанацыі спеваў рускай мовы [3, c. 297]. Таксама ком
плекс дазваляе ствараць новыя моўныя модулі на базе 
сваёй платформы. 

Вуч
эб

на
-вы

да
ве

цк
і ц

эн
тр 

БДПУ



Філалогія 105

Аўтарам дадзенага артыкула распрацаваны бела
рускамоўны модуль, які дае магчымасць удасканаліць 
інтанацыйныя і маўленчыя навыкі ў розных сферах 
дзейнасці, выкарыстоўваць комплекс для навучання 
беларускай мове як замежнай, атрымаць практычныя 
вынікі без прыцягнення выкладчыка і параўнаць мела
дычную структуру роднай мовы з іншымі мовамі. Знач
насць падобнай распрацоўкі для беларускай мовы 
заключаецца ва ўніверсальнасці яе выкарыстання як 
навучэнцамі, так і лінгвістамі ў навукова-практычных 
даследаваннях. Праграмны комплекс рэкамендуецца 
для першаснага азнаямлення і вывучэння асноўных 
інтанацыйных партрэтаў (ІП) беларускай літаратурнай 
мовы, супастаўлення розных ІП паміж сабой, а такса
ма іх рэалізацыі ў дыялогу, прозе і вершах. Распраца
ваная сістэма выконвае ўсе функцыі і опцыі комплексу 
IntonTrainer, што дазваляе вывучаць інтанацыю бела
рускай мовы ў поўным аб’ёме. Трэнажор знаходзіцца 
ў  адкрытым доступе і мае бясплатны кантэнт, з якім 
можна пазнаёміцца на афіцыйным сайце праграмы 
[1]. У аснову кожнага модуля пакладзена лінгваакус
тычная база даных (ЛБД), якая ўключае ў сябе поўны 
набор фраз-эталонаў. Беларуская ЛБД складаецца 
з  250 сінтаксічна-акцэнтных адзінак, агучаных жано
чым і мужчынскім галасамі, якія ахопліваюць большую 
колькасць інтанацыйных узораў мовы згодна тыпам 
выказвання, меладычнай структуры, стылістычным 
асаблівасцям і іх эмацыйнай афарбоўкі. Галоўная мэ
та стварэння беларускай ЛБД – гэта дэталёвае ад
люстраванне  асноўных прасадычных партрэтаў бела
рускага маўлення. Крытэрыем вызначэння сінтаксічна-
камунікатыўных адзінак для беларускай версіі 
праграмнага комплексу выступіла меладычная структу
ра маўлення, якая апісвае сістэму павышэнняў і пані
жэнняў частаты асноўнага тону (ЧАТ). Мелодыка як га
лоўны акустычны кампанент арганізуе фразу, падзяляе 
яе на сінтагмы, акцэнтныя адзінкі і рытмічныя групы. Як 
указваюць папярэднія даследаванні, ЧАТ можа змяняц
ца ў залежнасці ад камунікатыўнага тыпу выказвання 
і  эмацыйнай афарбоўкі маўлення, але ў даволі вузкіх 

межах [4]. Значнасць мелодыкі заключаецца ў адзна
чэнні семантыка-сінтаксічных і камунікатыўна-сінтаксіч
ных адносін у выказванні. Больш дэталёвую інфарма
цыю пра меладычныя асаблівасці беларускай літара
турнай мовы можна знайсці ў папярэдняй працы аўтара 
[5]. Так, IntonTrainer дазваляе азнаёміцца з чатырма 
асноўнымі меладычнымі тонамі літаратурнай мовы (зы
ходны, узыходны, зыходна-ўзыходны і ўзыходна-
сыходны) на прыкладах эталонных сказаў, якія ад
люстроўваюць меладычны контур кожнай фразы. 

Таксама беларускамоўны IntonTrainer прапаноў
вае 26 груп інтанацыйных партрэтаў выказванняў, якія 
раскласіфікаваны ў адпаведнасці з інтанацыйнымі 
асаблівасцямі беларускай мовы з пункту гледжання 
сінтаксічнай структуры сказа, эмацыйнай афарбоўкі 
выказвання і колькасці сінтагм у сказе (напр., інтана
цыя нейтральнага адказу, зваротка, пытання-ўдаклад
нення, форм прывітання і развітання). Пры адборы 
эталонных прыкладаў улічваліся: у апавядальных ска
зах – тып сказа, структура, колькасць сэнсавых адзі
нак; у пытальных – наяўнасць пытальнага слова, ска
зы, якія пачынаюцца са злучніка а, колькасць сэнса
вых адзінак; у пабуджальных – колькасць сінтагм. Для 
дэталёвага вызначэння ядзерных слоў увага надава
лася і аднасінтагменным адзінкам, якія могуць зай
маць розную пазіцыю ў сказе.  Напр., пабуджальны 
двухсінтагменны сказ «Эх ты, тэатрал!» характары
зуецца ўзыходным тонам у першай частцы сказа, які 
апісвае інтанацыю незавершанасці (Эх  ты) і інтана
цыю завершанасці праз сыходны тон ў другой сінтаг
ме (  тэатрал!) з узмацненнем негатыўнай ацэнкі. 
Дадзены сказ адносіцца да групы пабуджальных ска
заў са значэннем негатыўный ацэнкі. Для кожнай эта
лоннай фразы была праведзена папярэдняя праса
дычная разметка, якая ўключае ўказанне сінтагматыч
ных межаў, колькасць сінтагм, тып выказвання. Праз 
аўдыярэдактар Sonic Sound Forge праводзілася экспе
рыментальная апрацоўка, дзе першапачаткова былі 
вызначаны перад’ядзерны (p), ядзерны (n) і заядзер
ны (t) склады (рысунак 1).  

  
Рысунак 1 – Вызначэнне перад’ядзернага, ядзернага і заядзернага складоў  
у сказе «Гэта цэнтра+льная або гало+ўная дарога» ў Sonic Sound Forge
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Працэдура з’яўляецца падрыхтоўчым этапам для 
ўключэння аўдыязапісаў у сістэму IntonTrainer. Такі па
дыход прымяняўся да ўсіх 250 камунікатыўна-сінтак
січных адзінак ЛБД, якая змяшчае ў сабе сінтаксічна-
акцэнтныя адзінкі, размечаныя па правілах беларус
кай прасодыі эквіваленты (з удакладненнем колькасці 
сінтагм), тып выказвання, меладычны тон асобнага 
прыклада, спасылкі на аўдыяфайл, адлюстраванне 
графічнага контуру камунікатыўна-сінтаксічных адзі
нак. Па ўказаных спасылках карыстальнік аўтаматыч
на пераходзіць у рубрыку з неабходным матэрыялам, 
які захоўваецца ў воблаку на Google-дыску аўтара 
даследавання. 

Ніжэй прадстаўлена шматфункцыянальнае акно 
беларускамоўнага модуля праграмнага комплексу, 
якое адлюстроўвае графічны контур апавядальнага 
аднасастаўнага і пытальнага (са значэннем удаклад
нення) сказаў «Выкладчыкі» (рысунак 2). У левай част

цы акна сканцэнтраваны органы кіравання, якія дазва
ляюць ажыццяўляць праслухоўванне маўленчага сігна
лу, а таксама задаваць розныя рэжымы графічнага 
адлюстравання вынікаў інтанацыйнага аналізу. Акрамя 
таго, унізе левай часткі знаходзіцца кнопка кіравання 
«Save results», з дапамогай якой ажыццяўляецца заха
ванне даных аб вымераных прасадычных характарыс
тыках. Частка рысунка «Oktaves Range» адзначае дыя
пазон змены частаты асноўнага тону, выражаны ў акта
вах. Справа, чорным колерам, прадстаўлены лінейныя 
графікі сказаў, ядро якіх пазначана вертыкальным 
слупком. Вертыкальная лінія адлюстроўвае мяжу гала
савых участкаў акцэнтных адзінак фраз, дзе левы ўчас
так адзначае інтанацыйны партрэт апавядальнага 
сказа, а правы – пытальнага. Унізе пад графікамі пры
ведзены мінімальнае і максімальнае значэнні ЧАТ (F0) 
у Гц для абраных фраз, а таксама тэкст сказаў, у якіх 
ядзерны галосны пазначаны знакам «+».  

 

 
Рысунак 2 – Параўнанне графічных контураў меладычных партрэтаў у апавядальным  

і пытальным сказах «Выкладчыкі»

Праграма ажыццяўляе аналіз асцылаграмы і кры
вой змянення ЧАТ праз пераход у рэжым «Source 
signals». Згодна прыведзенаму рысунку можна адзна
чыць, што ў апавядальным сказе выкарыстоўваецца 
сыходны тон, які характарызуе завершанасць і катэга
рычнасць, у той час як пытанне вызначаецца сыходна-
ўзыходным тонам для перадачы ўдакладнення.

Ад камунікатыўнага тыпу ваказвання залежыць 
ужыванне як асноўнага меладычнага тону, так і тэмпу, 
які вызначае хуткасць вымаўлення адзінак рознага па
меру і вымяраецца ў мілісекундах (мс). Ён прызнаец
ца вядучым, вызначальным параметрам пры апісанні 
стылей маўлення, а таксама пры дэлімітацыі тэксту на 
фразы і сінтагмы. У асноўным хуткасць маўлення за
лежыць ад важнасці маўленчага адрэзка і індывіду
альных асаблівасцей гаворачага. Па словах даслед
чыкаў, адносна хуткі тэмп характэрны для пытання 
(адзначаецца ў межах 60–70 мс), адносна павольны – 
для клічных і ацэначных сказаў (150–200 мс), што звя
зана з рознай ступенню інтанацыйнага члянення гэтых 

тыпаў выказванняў [6]. Што тычыцца дынамікі тэмпу, 
то найбольш агульнай тэндэнцыяй з’яўляецца некато
рае запавольванне ў канцы адзінкі ў сувязі з размя
шчэннем бліжэй да канца найбольш важных элемен
таў выказвання. 

Агучванне ЛБД двума галасамі дазваляе пра
дэманстраваць тэмбральныя асаблівасці мужчынска
га і жаночага голасу. Артыкуляцыйна-акустычная 
афарбоўка голасу залежыць часткова ад фізічных па
раметраў маўленчага апарата і часткова рэгулюецца 
індывідуумам за кошт асаблівых змен стану органаў 
маўлення (у асноўным – з розным эмацыйным станам 
у момант размовы). У выніку большага ці меншага 
напружання органаў маўлення і змяненняў аб’ёму рэ
занатара ўтвараюцца абертоны (дадатковыя тоны), 
якія надаюць асноўнаму тону асаблівае адценне 
і  афарбоўку, у выніку чаго вызначаюцца такія тыпы 
тэмбру, як тэнар, бас, барытон (больш характэрныя 
для мужчын), сапрана, мецца-сапрана і кантральта 
(для жанчын). Прынята лічыць, што жаночыя галасы 
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адносяцца да высокага або «верхняга» рэгістра, дзі
цячыя галасы – да сярэдняга, а мужчынскія – да нізка
га або «ніжняга» рэгістра. Тэмбр голасу можа змяняц
ца ў залежнасці ад эмацыйнага стану чалавека. Таму 
тэмбрам называюць таксама спецыфічную афарбоўку 
маўлення, якая надае тыя ці іншыя экспрэсіўна-эма
цыйныя ўласцівасці. Гэты кампанент інтанацыі даволі 
складаны ў прасадычным аналізе маўлення, таму на 
сённяшні дзень не існуе здавальняючай і пэўнай адзін
кі для яго апісання. 

Дзяленне маўлення на інтанацыйна-сэнсавыя ад
рэзкі рэалізуецца праз паўзы, якія не толькі выдзяля
юць сэнсавыя блокі, але і адлюстроўваюць характар 
сувязі паміж імі. Традыцыйна пад тэрмінам разумеюць 
прыпынак у артыкуляцыі і адпаведны яму фізічны 
прыпынак у маўленчым сігнале. Да паўзы таксама ад
носяць і з’явы рэзкай змены тону і / або іншых праса
дычных характарыстык у месцы інтанацыйнай мяжы, 
якія ўспрымаюцца як парушэнне плыні маўлення. Па 
выніках папярэдніх даследаванняў, розныя тыпы паўз 
адзначаюць віды сувязі паміж сэнсавымі адзінкамі [7, 
с.  213]. Так, паўзы працягласцю ад 60 да 600 мс маркі
руюць міжсінтагменныя межы. Паўзы ад 600 да 1800 мс 
знаходзяцца на міжфразавых межах. Пры гэтым інтана
цыйныя сродкі выкарыстоўваюцца пераважна для вы
ражэння ступені сувязі (слабая, сярэдняя, цесная), але 
ў спалучэнні з лексіка-граматычнай структурай выказ
вання канкрэтызуецца і якасны характар сувязі. Рысу
нак 1 адлюстроўвае асцылаграму аўдыязапісу альтэр
натыўнага пытання «Гэта цэнтра+льная або га
ло+ўная дарога» ў аўдыярэдактары Sonic Sound Forge, 
які складаецца з дзвюх сінтагм [Гэта  цэнтра+льная] 
[або  гало+ўная дарога]. Часткі падзяляюцца паўзай 
у  156  мс (на рысунку 1 колькасныя паказчыкі запісу 
адзначаны ўнізе справа). Атрыманы паказчык дазва
ляе аднесці дадзеную паўзу да міжсінтагменнай.

Інтэнсіўнасць прынята разглядаць пры аналізе на
ціску або акцэнту, што звязана з вылучэннем асобных 
элементаў маўленчай плыні. Апошні кампанент інта
нацыі маўлення ўяўляе сабой сілу або слабасць вы
маўлення, звязаныя з узмацненнем або паслаблен
нем выдыхання. Колькасныя змены інтэнсіўнасці роз
ных гукаў, а ў першую чаргу, галосных, з’яўляюцца 

ўласцівасцю інтанацыі, і ў спалучэнні з тонам гукаў 
уплываюць на іх гучнасць пры ўспрыманні. Інтэнсіў
насць таксама ўзрастае з павелічэннем агульнага 
эмацыйнага напружання. Станоўчыя і актыўныя эмо
цыі звычайна характарызуюцца павышэннем, а ад
моўныя і пасіўныя – паніжэннем агульнага ўзроўню ін
тэнсіўнасці. Высокі ўзровень гучнасці характэрны для 
клічных і пабуджальных сказаў (сярод апошніх – асаб
ліва загады, каманды). Для эмфатычнага вызначэння 
выказвання выкарыстоўваецца рэзкае павышэнне, 
але часам рэзкае паніжэнне інтэнсіўнасці можа кан
траставаць у залежнасці ад сэнсу [8, с. 112]. Так, пы
тальны сказ будзе характарызавацца большай інтэн
сіўнасцю вымаўлення, чым апавядальны сказ, што ад
люстравана на рысунку 2. Апавядальны аднасастаўны 
(злева) і пытальны сказ (справа) «Выкладчыкі» падзе
лены вертыкальнай лініяй, дзе адзначаны значна вы
шэйшы ўзровень другога сказа (дыяпазон голасу – 
2,5  актавы), а максімальная інтэнсіўнасць апавядаль
нага сказа складае 1,3 актавы.

Такім чынам, большасць камп’ютарных праграм, 
прызначаных для вывучэння інтанацыі, разглядаюць ін
танацыю як сістэму змяненняў адноснай вышыні тону 
і  дазваляюць вывучаць у асноўным толькі ЧАТ. 
IntonTrainer апісвае комплекс інтанацыйных кампанен
таў, якія спрацоўваюць як адзіны цэласны механізм. 
Апісаны модуль дазваляе не толькі вывучаць інтана
цыю беларускай мовы, але і праводзіць дадатковы ана
ліз прасадычных характарыстык маўлення. Лінгваакус
тычная база даных у яго складзе захоўвае ўзоры фраз 
розных тыпаў выказвання і прыклады іх ужывання 
з  праведзенай прасадычнай разметкай [5, c. 108]. Па
пярэднія даследаванні аўтара ў галіне беларускай інта
налогіі дазваляюць выкарыстоўваць прыведзеныя сін
таксічна-акцэнтныя адзінкі ў складзе ЛБД як узорныя 
для беларускага маўлення ў сувязі з апрабіраванымі 
вынікамі даследавання, якія прадстаўлены ў апубліка
ваных артыкулах у розных выданнях. Вывучэнне інта
нацыйных працэсаў, механізмаў іх функцыянавання 
прадастаўляе магчымасць стварэння інтэнсіўных пры
кладных праграм навучання на прыкладзе праграмнага 
комплексу «IntonTrainer», пашыраючы сферы ўжыван
ня высокіх тэхналогій у галіне педагагічнай дзейнасці.
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